
IV Cunctipotens genitor Deus
In festis Apostolorum

Sanctus
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Santo, Santo, Santo il Signore Dio dell’universo.
I cieli e la terra sono pieni della Tua gloria.
Osanna nell’alto dei cieli.
Benedetto colui che viene nel nome del Signore.
Osanna nell’alto dei cieli.

Schola Gregoriana Bufonum

XI sec.

An-      ctus,   *    San- ctus,           San-           ctus      Dó-mi- nus      De-  us       Sá-

ba- oth.   Ple-   ni      sunt   cæ-     li       et     ter-  ra        gló-        ri-  a      Tu-        a.        Ho-    sán-na

in      ex-     cél-           sis.         Be- ne- dí-ctus   qui    ve-    nit           in        nó- mi-ne     Dó-

mi- ni.          Ho-                 sán-na          in    ex-         cél-                  sis.
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